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Preface

When we talk about learning Arabic, many people complain about the
complicated method of learning and teaching what they have been through.
Some quit after a few classes, while others keep struggling on.

The Arabic Language has the most sound grammar discipline amongst world
languages, due to its preservation of the meaning of The Holy Quran. Therefore
many people find difficulties in understanding Arabic.

When we look back at our childhood, all of us who have learned foreign
languages did not go through the grammar rules in a structured manner. We
learned the basic rules, but not the grammar.

In English firstly we learned pronouns, relative pronouns, demonstrative
pronouns, prepositions, adverb etc. We start with I, You, He, She, This, That,
in, on, under, above, what, where, when, who and so on. But the common
method learning and teaching the Arabic Languages is different.

Imagine if we start learning English, and the teacher begins directly after a few
lessons on the topics of past, present and future tenses. How would the learning
process be? Will it be simple and easy?

If we look closely, starting directly not from the grammar instead of the basic
level, we will find that this method is less effective. Hence we feel that Arabic
Language is a complicated.

Through various attempt in searching for the best teaching and learning Arabic
or understanding the Quran the easy way, we found that the effort made by the
‘Understand Quran Academy’ at www.understandquran.com has helped us to
see a new perspective towards learning Arabic.

From the thousands of words and lines in the Quran, 80% of them are frequently
repeated. Theoretically, if we memorized and understand that 80% which is
about 542 words, we will - by Allah’s will - understand the Quran and Arabic
generally.
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We really want to simplify our module by exploiting the idea of the repeated
Quranic words. But we also want to avoid going into detail and make the Arabic
Language learning process less complicated. Therefore, we will divide our
module into 3 step module:

1 — We will discuss the basic repeated words of Al-Quran. It will consist of
Personal Pronouns, Demonstrative Pronouns, Relative Pronouns, Preposition,
Adverb, Interrogative, Negative, Exceptive, Affirmation, Conjunction and
miscellaneous particles. It will cover 41.5% of the Quranic words.

2 — We will discuss on Nouns and what is related to it. Topics like; definite,
indefinite, masculine, feminine, single, dual, plural, types of plural etc. Words
that we would encounter will be approximately 192 words and it will cover
17.5% of the Quranic words.

3 — The last module would be on Verbs and what is related to it. We discuss
past tense, present tense, verbal noun, active participle, passive participle,
imperative, negative and so on. Words that we will be dealing with are around
206 root words, where after its conjugation will cover 21% of the Quranic
words.

We sincerely hope that this module will be a breakthrough and enable our
brothers and sisters to understand the Quran and the Arabic Language, and we
hope too that this endeavor will sincerely be for the sake of Allah.




Basic Introduction to the Arabic Language

Like other any languages, we have to know the structure of the sentences in
order to understand and communicate using the language. What are the
elements that make the language?

In Arabic, the basic elements used for construction of Arabic sentences are as

follows:
W JEN Jad ]

Example 1:

o i ) Jad
Meaning:
el = came (a verb)
dasna = Muhammad (a noun)
<) = to (a preposition)
42l = the school (a noun)

From the Example 1, we can only understand the meaning of the Arabic
sentence after recognizing the word itself; what is it?

How do we know a word in Arabic sentences is an Ism (noun) or a Fi’il (verb)
or a Harf (preposition and conjunction)?

*Since this brief introduction is mostly related to grammar, we will defer the

explanation of awl [Ism], Jzi [Verb] and i [Harf] for now and start with our
'A-Ul

First Module.
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,me Easy Way

First Module



We will begin the First Module consist of 41.5% Quranic words which are
repeated and it is divided into categories as follows:

Pronouns
)3\-‘-"4“ Relative
Miscellaneous Pronouns
T )';\ ;L;.&i cm“ﬂ‘
4 pa 54l
Emph asis Demonstrative
A odl Pronouns
AS il <l ol 41.5% 5 L
Words of
The Quran
Negative Preposition
Pronoun§ T
Lf*“ | jd‘
Interrogative Adverb
Pronouns RA|
(QLGJ:\MY‘ Q‘ jii

In this first module we will not discuss about Noun or Verb in detail, but instead
we will be focusing on the 9 subjects above. Our goal will be recognizing them,
understanding their usage in the Quran and memorizing them. It will only cover
approximately 144 Arabic words.




Personal Pronouns jileall

In the Arabic Language, personal pronouns that represent the subject in their
sentences are divided into 14. Although this number is bigger the any other
language, its division is similar.

dladsoll yiloall
Detached Personal Pronouns
Plural Dual Single
il S3a o4 s s
(Masculine absentee) 'ﬂgy The mtwo of them ﬁ?
e Liga
@ 8 2
(Feminine absentee) C)A m &A
They The two of them She
qiblia jSia 55 L &
(ibeEilioen leszs) All of you The two of you You
Ablia Ciiga @ 29% s0% 0%
(Feminine addressee) A | At %

(Y= ol
ATl of you The two of you You

2 o0 7 “a
{ ) ; u

From what we observe, like any other languages, it consists of the ‘first person’
[mutakallim], the ‘second person’ [mukhatab] and the ‘third person’ [ghoib].
The only factor that causes the expansion is:

1- Differentiation of masculine and feminine.

\

)

Example:
ERr LI _ LI _2
) ) ‘“,.h dada 98
She is Zainab He is Muhammad
a0 L By s 4 W
Q) <l Qaads cudl
You are Zainab You are Muhammad

2- Differentiation of single, dual & plural in its usage.

Example:
Plural Dual Single Plural Dual Single
W eage x oAWAE _yo PR aye 2 w3 s S o eI PR My
Ogalida a1 Olalida i alida o ‘,D\-h@h Ol Laa Gllda
You all are Muslims  The two of you are You are a Muslim They are students  The two of them are He is a student
Muslims students
Glalia (a5 olalud L Al e &l Ga Ol ek L 2
You all are Muslims ~ The two of you are You are a Muslim They are students ~ The two of them are She is a student
Muslims students




dlaasioll ,iloall

Attached Personal Pronouns

) _ 5% 3 o0
?.G_HJ < 4
~_ ~_ ~_
Their religion Their religion His religion
(>3 persons) (2 persons)

% s oo o5 e - e
O 2 g
The;lr religion Their religion Her religion

(>3 persons) (2 persons)
IEH 58, “ Ao
X Lasiia el
- “_ “_
Your religion Your religion Your religion
(>3 persons) (2 persons)
@ A },a _ 2 },a },a
CSdad Lasiya clia
- “_ P
Your religion Your religion Your religion
(>3 persons) (2 persons)
Va0 «°
Ldga (ot
Our religion My religion

When the Arabic pronouns are attached with a noun or a verb, it will have a
specific form like the example above. It is common in most languages that the
pronouns transform into a new character to differentiate its usage and meaning
in the sentences. For example in English:

‘I’ will become ‘My’ or ‘Me’

‘He’ will become ‘His’ or ‘Him’

‘She’ will become ‘Hers’ or ‘Her’
‘We’ will become ‘Our’ or ‘Us’
‘They’ will become ‘Their’ or ‘Them’
‘You’ will become ‘Yours’ or ‘Your’

The form of attached pronouns will be the same (like the example above) in
most cases, but there are certain rules applied in compounding the pronouns:

1- If the pronouns are compounded with verb, the pronoun Y (which mean I
will have an addition & between the verb and the pronoun.

@ o

o ~0 8 Y~ o w7 |\~ o -7
sale e b T
They taught me She helped me He hit me
8




2- If the letter before the pronoun is = or having [==*.===] kasrah vowel

sign, 5 of the 14 pronouns will have altered pronunciation. The - on
these 5 will change from [==".:===] dhommah vowel sign to [~= ===

| kasrah vowel sign:

o 9%~ _ 0%~ a’S/
< Gw Gw Py

On them On the two of them On him
Cgle Lagale
On them On the two of them
3- If the letter after the pronoun has [——':::3'———] sukun sign, 2 of the 14
R
pronouns will be changed to [==*.:===] dhommah vowel sign:
3 As 3 A%
4- If the letter before the pronoun [ Ul ] is =, the original [—"::3'——] sukun
sign on pronoun (s will be changed to [=L.5==] fathah vowel sign.

Example:

- - -
] ]
s e - e ° L1¢
< ry < I3
- =




Relative Pronouns dl a0l < loaudl

In the Arabic Language, the usage of Relative Pronouns is commonly used and
has the same understanding as in other languages.

Plural Dual Single
ZJ;;'“ O‘m‘ Zg: ‘ Masculine

SO/ S o () Feminine

-

All the above has the following different meaning:

1. that or which

"

530 %

LA Gl 435 (1) aladal
The food that/which I ate [it] yesterday was delicious

2. who, whom, whose
el 438 (b 2y (530 (yaal
The Believer who is khusyuk in his prayer, is successful
4583 §E3a 3 A sl
The woman whom I married is intelligent

GioA A b 4G G52 Algh

The boy whose mother is in the hospital is sad.

The reason why it has more than one form is because of the differentiation
between singular, dual, plural, masculine and feminine.

4250 L o g o) Al el Awd b Mgty (530 Gt
The student (f) who is diligent in her The student (m) who is diligent in his
studies will be successful studies will be successful
OUAAL Lagu)d (8 (13g335 )l oEldat) OBl laguid o Glagads olall) olatal)
The two students (f) who are diligent in their The two students (m) who are diligent in their
studies will be successful . studies will be successful
Sl Ggud (2 (agiag (M) Gldal) G52l agadd &b G3MHN (pdl) G
The students (f) who are diligent in their The students (m) who are diligent in their
studies will be successful studies will be successful
10




There are also 2 other forms of relative pronouns which are widely used in the
Arabic language. But it can only be recognized through the total
understanding and meaning of the sentences. The 2 forms are:

G L
Differences in usage:
- L means what or whatever and will be used on non-human objects.
(] L i
I accepted what/whatever you gave me
- ¢ is used for human, and it will give the meaning; who or whoever
when used as relative pronouns.
A R I P <
Aalidl) ag cad (a g &l

You are with who/whoever you love on The Day of Resurrection

* Important notes:

All relative pronouns above will maintain its form and can be recognize easily
in any sentences, except 2 that will have a small alteration due to its position in
a sentence.

Rl ol

Both relative pronouns are used for ‘dual’ and the only change that will occur is
the second last letter; the | [alif], will be changed to 2 [ya]:

il ¢pll

The only place in the Al-Quran that the dual relative pronouns come in this
altered form is in:

g - T [ “o
| &

L1181 E2 Lglag oNT5 AT o BWST T B, B35 Ty jals Gl J63

e e B
And the Unbelievers will say: "Our Lord! Show us those who misled us, among
Jinns and men; we shall crush them beneath our feet, so that they become the

vilest (before all)."
[Fussilat : 29]
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Demonstrative Pronouns & ,Lidl < losul

There two types of Demonstrative Pronouns; the ‘near’ demonstrative pronouns
and the ‘far’ demonstrative pronouns, and this is common in all languages.
Additional to that, in Arabic the number grows because of distinction between
masculine, feminine, single, dual and plural.

Demonstrative Pronouns [Near] —usydll &;Lisdl < loasl

Plural Dual Single

;‘fjﬁ O‘& \S’A Masculine
“ 2 - - o

& 3A ouu 5 Feminine

All six [6] demonstrative pronouns above means ‘this’ for single and ‘these’ for
dual and plural, except that in Arabic, there is a specific form to differentiate
single or dual, masculine or feminine.

Example 1:
REPRE T Shuida )5 G | 3
These are teachers These two are teachers This is a teacher
(m) (m) (m)

Elu)da £ Y5

These are teachers

Ql’:a.uj& le

These two are teachers

A)Xa o 1n

This is a teacher

® ® ®
Example 2:
Y] /:.} L PrYA - EENYA >
S o OLUS o) s |
These are books These two are books This is a book
® (m) (m)
A PR T PR 4<% o2
These are libraries These two are libraries This is a library
® ® ®
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Demonstrative Pronouns [Far] saell d,Ligl < loaui

Plural Dual Single
< % B P

O Ji S 3113 Masculine
P o _ e

O J‘ bl S8 Feminine

Similar to the demonstrative pronouns for near objects, the far demonstrative
pronouns above have the same differentiation. It carries the meaning that for
singular and those for the dual and plural.

Example 1:
Bia F ot Yo T oone s e koot
pAilu) il g | K| RERK k|G pELK
Those are teachers Those two are teachers That is a teacher
(m) (m) (m)
e f et § whyme T e 2o T e
<ilal) il ) g X | v e sal) dlli
Those are teachers Those two are teachers That is a teacher
() () ()
Example 2:
S0 e b 13 At s
Those are pens Those two are pens That is a pen
() (m) m
Those are clinics Those two are clinics That is a clinic
() () ()

* Important notes:

- In Arabic Language, the plural (>2) non-human is considered as ‘single
feminine’ for its use of personal pronouns, relative pronouns, demonstrative
pronouns ... and even in verbs. As you can see in ‘Example 2’ earlier, all

non-human objects used the ‘single feminine’. Rather than using :¥3s and

/,2 . ., - ° .
gl it uses the oda and U for its plural forms.

- Similarly like the Relative Pronouns, all the Demonstrative Pronouns
maintain its form, except for the ‘dual’, for it may be change from having |

[alif] as its second last letter, to S [ya’ with sukun vowel sign].
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Preposition jall .44

The Preposition in Arabic consists of:

4 &3

\L.\

v

The few meanings of each preposition are as follows:

f).g : From, of, among, some, since, by, than [comparison]

ExampleS'
}” c/e/ }0? n// }0/,
Y‘u.o g..JS‘Lo ﬁfd‘&.gujm J.«J‘w
Zainab did not eat since yesterday The dress is [made] from I came back from school
silk
/fe/ }::Z }Gce °/° “c/ ° :1/}°//
9@}\0.5‘}.4;“},55\ fd‘q.g.}bu.g&w‘g
The elephant is heavier than a I arrived [in] Makkah by sea route

human being

) : To, toward, until, till

Examples:
J.nw sLa i s doad ) 2585
The fasting man did not break [his] fast until night I went to the mosque
falls
~0 /0 }} ° P }&,
m‘wubdh‘gwww"_l‘é‘ _5.:")‘3 ]

Allah and His messenger are more “loved to the Believer than his
own self, his family and all human beings

& : From, off, about, for, of,

Examples:
° 1 - P ° K @ /; ~ ~0 5 f {2
sl 253A00 ot JLa L e I LS
The student asked the teacher about the subject I took the pen from my friend

J.’p : On, upon

Examples:

¢
~

oSl G 2 paka

Peace be upon you The food is on the table

14




U e 521530 2 aaskadl 3 gy Sl S el

I learned to read during my childhood I learned to read at school The water is in the glass
%o 0fe <+ % o g & ws (G 9 ~o_
IR it rAbA EAVANE R e
The speaker talks about Palestine The lesson starts at seven o clock

;j : Many, few
Examples:

33 Y] s 58 50 55

Many of the fasting man, does not get from his fasting e):cept starve and thirst

S35 il wm 5.:3‘.,’:)53

Many of the praying man, he doesn’t get from his praying except staying up and tired

— : With, by, in

Examples: .
s Jpssean il e S Jidah s
The student(f) came by car to the institute The child ;valked with his mother
AL I 5k S o3
Ahr;lad is studying in Yemen The bus [;assed by the shop
=S : Like
Examples:

o . % _ sz ° _° . z. _
Ui § A 8 7 S § e dalsll

The women is like the Sun in her beauty The mujahid is like a lion in the war

J : For, to, because

Examples:

.- oo aﬂ I Bt - (% oy S 25 <. f,c}},° :’
o 3 o L S 453 S o33 2 ygh o2
The pupil absented from class because The book is for Zaid The father bought a toy for his son

of sickness

ﬁc’ufzu;‘? - X
P 4s gfﬁ’

Usamah met a friend of his

15




The Vowing Letters ouuidll 4)a

Aside from the familiar meaning preposition above, the is also a group of letters
which are also the preposition group. It is known as the .ai &, ~ or ‘vowing

letters’:

-~ -

< 3 <
P

Although its all give the same vowing meaning ‘by’, each one of it has it’s own
particular places of usage:

a) Ba’ [<] can be used with nouns and personal pronouns:

%0 or °,’o"° d i€/ 70 or °,’o"° @ ;é/.‘u
Snirzindl 7Y & Ol § 7y il
By Him! I will surely - By Allah! I will surely g
help the oppressed help the oppressed
b) Wau [3] can only be used with nouns:
J...o-dd‘)w.}”g;‘fcaﬁb 6"0“9&5”‘&4”‘3
” By the timé! Ver11y the By Allahi I would fiot
human is in loss disobey my parents

¢) Ta’ [&)] can only be used with the word 4b:

rm.;i SN s
By Allah! I will surely
deceit your idols

Important Notes:

1. We have taken in the ‘Pronouns’ lesson that ‘“whenever letter before the

pronoun is = or having [--.i---] kasrah vowel sign, 5 of the 14
pronouns will have altered pronunciation. The » on these 5 will
2

change from [--".7---] dhommah vowel sign to [-- . ---] kasrah vowel
sign” like the following:

6 0%- _ o%- ax/
- Ve _ e

Op them On them On him
On them On them

From all the Propositions, only - - § - J& - ) which will make this

alteration to the 5 pronouns mentioned.
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2. From all the prepositions, only d - < - 4 - e — o — Ul - e can be

associated with nouns or pronouns.
sgiad o asiadi e aapiid ) ansihic
apiad)  aasidy assiadiy

M - 1- 80 T 80
4 & oy ade w4 Lo

i i rFCR e
-

3. ;j to be associated only with indefinite nouns, while 5} can be with

definite or indefinite nouns. Both cannot be before personal pronouns.

o g .:/ 1 <~ 7 s
KA [y [y ‘Z_;Gs.wd} JLSUJ
z .J - /-g N /./ .

z z Zz
@ - : ~
o -~ - - }/
M SUas A PSS
e I z Z

4. It common to associate & [what] with any of the Prepositions:

‘;.;é/lé.}=l.£+é ;.3/\:.3=L2+:~J.3 ;.5/\:;=L2+5.3
B=UG+S k=bG+o 5N&5=6+S5

.
rd ~

4/Mi=6+d
*Some of these associates like; ‘:.3 , ‘:.3 , "..3 and ’& would hold an

interrogative meaning in it.
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Adverb .4,kll

Similar to other languages, Arabic has its own sets of adverbs. These adverbs
are divided into two groups, those which describe time and those which describe
place. The two groups are as follows:

Adverb of Time [Changeable] 1 yell glo 311 .49,k
s

be Lo B ad bpd g
3 -

; Ao s s o
Morning Year Year Month Week Day
’;/on/ f/ ; f/ P # o - # °} Z\ ~» -~

-« - - z
4233 ] el | e | eb tlla
“ "
Minute Second Hour Afternoon Noon Evening
- z z z Z o
e S 5 Z (% ) 1 _re
. L4 . -»
" fJs) ch D) e ‘.\.3‘ Y
Little while Time/Period Time/Period Time/Period Forever Time/Period
Z g P z - Z Pt
° 8 s - w(o w -~ “te
- L
After Midnight Late night Night Night Daylight Moment
-~
- -
i

Early morning

Adverb of Time [Unchangeable] giioll Jlo3ll 5k

Example of usage:

oA s

P . e //.a) ) o“/// . i ,.//o
1- rﬁ : (V'/OWJ\)%‘/,W?}U;V&/J«LE@J%AT)):

18




2- Lle: (rv/a,) 4 M0y 2 CRe LG KRGy 50 (e ki on b

7 e

- L (wv/ubu\)aéwm’ ///L.a,_pu&\sb%»
4- felu: (/o) 4§ Gmaiis )«.ob L.ﬁ/;_;x;\/(,\;b%

5- Il (Y’/g,qé;é\)o%(ﬂw@ésb%

b

PO N

6- G (w/w\)e%wmwy%w%

/) <

A 1 o5 VI RN g ¥
T- el VO/}\)% 9 e Jx’a) RYECDY L"A/\éf"d\y%’

e 7

8- Lt (o/p) 4 (5N, °"L;23d\u‘,gb%

zZ s v o f .{//
9- M (VLW Wesk & GNGEL b

P A

10- 3 (\Av/‘/u\)aéﬁ_euu);u;\,u\mﬁ_%s %

e

T B (Vo) § GG LG 500 G T

e

X

12- 3 (e //u\)a%m,upw \&yud\«sﬁu/ wﬁu&%
13- 13 (\\/Vu\)%;;;’;;;/tjg@yw%&\,wzi/qy\;5%

A A

14 sl : (\A/&M\)%o,f@/w: ’%\@\\;Leww%(,m.s\&”‘ by

- B

15- ol (/1) 5esl /””L}&(f;-:/}u\”\%

19




16- 3V :

17- ll

18- l‘:l/fi

P
ol
P d

Towards

e °0
S

West

(WAool 5HE ;\Jbtﬁ\ﬁﬁ;&\;\y%

< s

(m/,ﬂ\)«%dfl_czsup &\Kﬁbn\)‘/& " ’/(}u,%;

(Y’A/;)A)e%u\)(/aau°"/° U%A...\/./o Ué:

)/o /%}

Adverb of Place [Changeable] w1 yroll Jl&oll ,la

z -
& ~ 7 Ow )
|~ /‘ e 29 - - “ o7
ch ‘ J - “ " J d"a
In front of Left Right Under/Beneath Above/Over
i ~ ~ - P
i L2 - e s -~
- - -0
Through Mid Corner/Side Place Beside
% : J = °£ ~ ‘ < - ‘1 ‘
M Y o e gl
East Around Near Opposite Facing
~ 7 )
J P - ° . <
(S
\r‘ S
North South

Adverb of Place [Unchangeable] g-isoll glsoll .4,

Example from the Quran:

- G
2. LZ

(30 ) o e ls G 5 e il 63155
(AY/ =) k:}sré,’ : /@,,%;

20




10-

11-

12-

13-

15-

16-

)

O AT

. 4 »/ TR /oo/
(\W/O) & 22 LN 5 ol 52

e

(ol & L g

(Y003, i) il )H»”&fix%

d/ /d

e i el e L
(A~ /ab) & Gy 2 @A G el 5

(\ ~\/J,4\)a{:5/‘/fﬁ/;.&} i L_/—,mmag%

(/o ¥ Co s Y 5 5 i S0
(e w20 Gonsta V2 105

(L T g e i e e

(wv/fu\)eéwdu_eu;;\,bﬁ_ef e

(/s \‘/.._A\)a% /u‘/ -

() u/s/‘;;\)e%i;km_ea}} \,gs~.£= eyt
(ve/ssl 4 j,\pb G L\y\,uf "’/.jf_,,\w;b B

(VA/()&)%SJS/&O\&M g ”dﬂhwb&\‘/\/@,\;(g%

21




Shared Adverb between Time and Place

JlGolly glo 31 s S il Ja,Lal1

f;i\; &l :;.jj ‘5:6 .1:.9 138
i One Side AUBy/Near AUBy/Near
I R
With Firs Aftr Before
- e (\x\/‘/u\)e%wﬁsj(;;},g,m»;ﬂ\“ ° ’,i/uf%g%
2- M (vo/wj)aéuu\@ ug;;;,«m;»)ud\ C.;r o
3- S (V/Je0) 4 m@;’x&g\/z\ uiur B
4- S (w/w_%s\)a%w\u\;,_@és;};rfvﬁa\;\w\ e
5- 3% (\e/s Vu\)%w&u{,}auwf \/r - V,:_;s\uwr B
6 Js: (vor/sLuad) 4 Mfy»qwg%u@\y\wdd%
7- e (YA/253) & i ;_fj/zé,_/j.g,ﬁ\/;,\,;j\ \;,:Su B
8- Jii (VA/ ) & ,quws,;;; /J,\b@fé/ﬁ\%ﬁ%

9- o (\ov/s,‘;;\)o%f,%@\g:ls\f,gﬁghﬁg ISR ”\;mﬁ g2
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Interrogative Pronouns o la-iall silgai

The Interrogative Pronouns are used to inquire or ask question. The following
are common interrogative particles in Arabic.

0 ~ {,‘ £ 3% ° . T - 1z 5
S G/ o Hryl Ja /1
How; much/many Which Who ‘What Is/Are/Do/Did
% <~ ; ~ 3; - s
How can Why Where When How

Meaning and Usage:

1. i or hamzah is used to ask conception and plausibility, while Ji came for

conception only. The | or hamzah also can be associates with few other

letters, as follows:
a) s or wau as in the words of Allah:

P

/‘/J\)‘%uﬂy br%\}/%&fau N&\)Mbdépj\%»

b) 5 or fa’ as in the words of Allah:

S s

(«v/¢Vﬁ4)e§< 5 ’/Lm_.m ’/L/‘ \M\y\ (3\%
c) ; as in the words of Allah:

T Z
d) e and will give elther one of two meanings:

1 — approval and admonltlon as in the words of Allah:

(£0/06 204 JSA\ Jajssvhfg\ ,..J\%;
i1 — wonder on big subject, as in the words of Allah:

< A~ o < ) /‘/‘W/ /‘/ .{,’/o//o <
(Ver/Ss) ¥4 Wﬁﬂwﬁgﬂ%%\% pu(p
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e) J“J as in the words of Allah:

(s  Gpamlodt e LA

It is also associated with verb especially &315 [you saw] and it will alter

the meaning from seeing with eyes or heart to L,Joj [tell me], as in the
saying of Allah:

sy o

(w/ob,m)o@&)&waub\i (aag \M\LJQ \%»

2. J.E is used to inquire the content of the sentence, because the inquirer

doesn’t have any knowledge about it. It came in wording and few
meanings:

a) meaning ‘3’ as in the words of Allah:

oz

(\ /Wu\)eéwu\u»_suy%

b) meaning ‘s’ as in the words of Allah:

(Vs 5 N Gy 2, ;_’gaw/;_’g:l,d\ QoG el 5 4
C) meaning i as in the words of Allah:

S 2 Ll

(\ v/w_e,s\)a%%:;\};;%»_%::yy%

d) meaning ‘commanding’, as in the words of Allah:

(3N /5 6ll)) f 3 g = 'Up B

€) meaning ‘questioning’, as in the words of Allah:

// e

(¥+/3)4 w,«wyawuwﬁi-@aﬁ
f) meaning ‘wishing’, as in the words of Allah:
. 0 . @ /»// f . 0/
(o, 200) & um N 25T 5 15 &

g) meaning ‘I call you’, example:

e

(Weols 2l =551 JITH 5 o &
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3. L are used to enquire non-human object or subject, example:

(VW) g L J&L,%s

When it is attached with ‘I3’ the enquiry would be only on subject,

example:

P A A

(wo/&ﬁ\)%@ﬁ}ﬁ\m\ bUJw»—ebEﬁ};

4.y is used to enquire human or person, example:

(V\/UMA\)«% M@m\ﬁmw

*It is possible for of one of the following Prepositions [ J——— 3 - He— 58
] to be attached with s or > and combining the preposition meaning into
the two:

- 'y as in the words of Allah: (o /QMUA\)%G!;LQC«Y\M%»

- e as in the words of Allah:  (V/ U\)%@ﬁﬁﬁ&%

- 3 as in the words of Allah: (av/sL) 4 PN ¥

- = as in the words of Allah: (vo/Jud) 4 G)L‘(/)J\}C:V/;" aVla -
- J as in the words of Allah: (£¢/ e ) % ‘}/,4.4 E‘“ s g_,ﬂ(f%o

5. d/; used to inquire on time without any boundaries of past, present or

future:

- r 2

WESTE R u@d\’ﬁj\mwwﬂ%

-~
/(j«

6. oLl used to inquire about time in the future and also to question about

something big/great:
(vl § s ol
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7. &;T used to inquire about place:

7

.. ~ 220 L0 i) - .{/‘,/ ~ ._/() in/o o
(Vo) & Gy 5 ey NSl P Q‘\Jﬁﬁ.ﬁﬁ@w

.
-

8. ¢! used to inquire on situation/condition and place, depending on the

context of the sentence:
&

QIR E QR E g g

9. r? used to inquire on amount, weight or height:

s0 7 [V A

(Ve § S o=l 66 &
10. &5 used to inquire on conditions or means:
U //a/{/a § o~ a,a.) //.o/
(V/3%530) § Ay WG s s G e

P

T used to emphasize enquiry of ‘which’

_ %7
s
sy
- 7

1.

‘0\ (%Y

7

(/2 M) 6 lnms ey«
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The Negative & Exceptive Pronouns in Arabic are actually not entirely
pronouns; some are pronouns and many are not. But our main focus is on the
meaning and usage of them in the Quran. The following are meaning and usage
of the Negative & Exceptive Pronouns in Arabic.

oL\

Can be used unto nouns and verbs. The original meaning is ‘No’, ‘Not’

and sometimes ‘Don’t’, ‘Doesn’t’, ‘Didn’t’; depending on the sentences.

(¥ /s‘/‘;;\)eégu:;&s}wuu‘,x/u(._%s\v\b%

s o oge <
s 2o o/‘a <

(Vs ) G Y o35 Hfm\\¢5$u}&ax\sz
(VW /5, Gkl 'L:\gbw. \&\)M\/Hsy\sg%

a}}a

Lk :  Applicable to nouns or verbs, and emphasizing the meaning ‘No’, ‘Not’,

‘Don’t’, ‘Doesn’t’ and ‘Didn’t’.
P ./} a./l},/////}i/}.///}/ ~ ~ 5

e [ 2 e 0 v 4

/ / /
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&Y : Give the meaning ‘Not’ and only used with nominal sentences.

7

(*/oA) & ol A &&L@w@\»&%

ol 1 Only to be used with nouns and it means ‘Not’.

(V/as54) %&}1’;}4 5 GG e f2ily

* ) would not emphasize ‘not’ if it is placed before a verb, except in one
situation: when it is used along with ¥} in the same phrase.

(/oL 4 m;uu%g;x;gw%g;&g}m b

\

5 Can only be used with present/future tense [¢ Juaall J28] and means ‘will

not’ or ‘would not’

g

(\-\/g\k%%ﬁg R /"\/\;g‘}.m)\u;:s\;,;_,‘};ﬁg\ paus:ﬁgy%

J:: With nouns and verbs, but its meaning differ according to whether it

preceded by a positive or a negative

5//: -l /‘//‘/ -l
(Va4 J’w Ua,e._%u}w\: 00t 5
(\oa/s‘/‘;;\)eégjj;;x/ugi(:;\ ol \&\Jw&yﬁp}sﬁ n:
The first example gives the meaning of ‘verily’ while the second one
gives the meaning of ‘but’.

5@ Same as JS
z s 5 ° : s s z ~
(VL) f DBl oy A ke ATSICAY 31 (0N =

s
7

©\

With nouns and it gives the meaning of ‘exception’.

AR

/ o//
P H

5;4%4&\39;): s QG/_Q\:‘;T@

Ny

14

(Wi /el 4
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%

7. Same as Y if it comes as an exceptive, otherwise it will emphasize the

meaning ‘isn’t’ ‘aren’t’, ‘other than’.

(oo//q)\)o% 54 \):LJJ&A_J&?« ak

C;;V,Q\M@u\,ﬁ;;g
(¥ /%53) 4 df@\wwog«méﬁi%;&\ lsaleTy &

o s [

(Vo/ )% Aw,\mvyo\‘,ﬂuw’ K ‘, N6 %

o~ . Only use to deny nominal sentences and means ‘is not’ or ‘are not’.

P o, e f,‘(o/ ¢
(W[5 2 4 qfﬂggﬁ\y@y)\)@y,;\wg%

®©\

WS : Itis used to deny forcefully whatever is proposed before that.

v o

(/| 2 ¢ @dewd\y&:gb%

Only to be used with present/future tense [l Jei] and denying its

b S\

occurrence in the past

7 7 7

(0+/ o) & W52 05h /u,qu W/Mob%

& : Same as ; and may emphasize the meaning ‘not yet’
(¥ fanadl) & )__4;;4\’,1/3\;13;.9 \)m\:/u ;.2;:,1,; b
(Ve/o] L) 4 »&ﬁg&@%&wﬂl& P

J2: Can be used with a nouns or a verbs with the presence of exceptive

pronouns —normally ¥|-meaning ‘not’

< /}/a/.}/ /6 /o/oz‘o/a }}/o(a //
(Vev/Cs o) & QIS O[S o Atz &

Y

: May be used in the nominal or verbal sentences and means ‘if not’
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7 08

05

/}a‘,/// : < s 6 s <5 s

(73 /0) 4 G Bt ety \;Vs:w\d;\n/w\d,\suﬁ P

7

(W i) § i ’/MW A AP IRVSS

May be used with nouns only and it emphasizes ‘without’, ‘excluding’,
‘other than’, ‘with the exclusion of’. It is normally combined with u'ﬁ
or = and the meaning remain the same:

(9] ) € 5 e e LB »

o iy 5
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Affirmation Particles & Verbs Attachment
Jl.ejill sildalyy syl ;ilgAi

In Arabic, there are few ways to show affirmation in words, apart from raising
your voice. In the following group of words, are particles used for affirmation.
Beside that, there are also a few important verb attachments that have not been
discussed in the previous lessons.

Z @ =% 7 -
g Wooes i & H
~ - < NS :
As for Maybe/Perhaps Wish that But/However As if Verily/Truly
.0 _ _ @ ° j oz Lﬁ
* *
& g —_— ) / 3 A2 l
-
Will Will Indeed/Surely Indeed/Surely Has/Surely Either
o =z rd
J/3 5 J 5 B/ 5
- ¢9 P I3 & I3 &
- - - -
Let ... do If To So that In that case/Thus That

1- o1 /o) gives the meaning of ‘verily’ or ‘truly’. The difference between the

Prd

two: 31 normally comes at the beginning of a sentence, while 3 comes in

the midst of the sentence:

)

(-\o/wy)%w\c;.ﬁ\ &M,m,mo\;_;s;m;;ﬁ/%
('\/ubu\)%ue\;s;a\ L,,s\ um L\%
QIPPIL PSrrrcga "Muaﬁms\o \,,x;/;_r\%
(w/w«%u@fwsﬁw\ouﬂew%

*When :j /%) is combined with i and becomes l;%! /lgfl, it emphasizes the

meaning of ‘only’:

/0}

7 ‘i/
(*1/ s ) %ﬁﬂyz\%m\ﬁ\o\u (/\ <) i B

(6/352)§ Ao 3 b ey qu b
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2- 18 gives the meaning of ‘as if’ with an affirmation.

(8/nd) § Loy SO ’Lésum&w&,(ﬁaﬁ\ imt,\%

3- u;ﬂ /Z,./ﬂ gives the rectifying meaning of ‘but’ or ‘however’ with

affirmation.

. ;:3:;\ K ;f;g | gj ”/\ ;_Q:CL, @ ,\::;,A ;_M;/;,{,m §%d Cim/u ,5 B

- }/A

(Yor/s )4 ’j/(-“d:‘m“ug W e G e

4- C"J gives the meaning of whishing; Would that!, Would God!, I wish

and If only. It is normally applied for something that is impossible.

//// e 0

(m/w)e%;;x;/d;svjiabw\ya\y%
(6 /L (5 om0 el 3

5- ;L’J gives the expression of hoping like maybe and perhaps. It is usually
for something that may come true.
(-w/g\yé/\)e% C Vsj,,gs rlifept

s % s s o S

(e4/ab) o s Véﬁ DY b

6- Ul gives the expression of subjunctive and descriptive. It is always

followed by an explanation which begins with .

N e s 7 e

(3= ) 96 50 O | 96 a o

~

7- Ul is a particle used to fix the context to either one of two things or more.

It is normally repeated in the same phrase:
(-\o/«\a)%uﬂ\wdj\@ao\ L,V;%\ u @b%

*The second l.ol could be replaced w1th ‘,l or ‘)!1 like in the example below:
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Y g

(7o) ¥ & ) i e \;ax_mdm,.\ b

Z

8- 5 that is positioned before 2 J=dl [past tense] will add the affirmative

meaning to the verb.

(3/ pnid) Gl_cs‘/ ”as\ »%»

(3 sesh) € Giapirll 6 3

If it is positioned before @L.bl\ J»&l [present/future tense], it will emphasis

‘seldom’ or ‘frequent’ to the verb.

9-  Jis lam with [---] fathah vowel sign, and it is used to affirm in the

following:
a) Tazdl[subject]:

. R S A L
(\'\'\/’5‘/@\)%)&.‘:_&\5’ wr}‘ﬂ,m%

~ 4 o /‘/
(a/ﬁ\)«@,\/\wv\s y( P
b) J.\.i\ [predicate] that comes before the T.L:.,U [subject]:

J.'—-;Z‘ &?;6 d_;-‘ ,..a.._l/c}

c¢) Predicate of :;1, this lam is known as lam muzahlagah:

(¥ o) o) € B u;‘;f-,\ b

(ao/‘/u\)aéwu\u\;%@;gs L;g%s

d) Subject of Q‘ which is separated from it:

(i,/\/wu\)e%&:& i//éso.xjm‘\;%o

o 7 7

(w/o)eéMﬁS@\@\ju%ep@ngo\%

e) ‘Subjunctive gl’ and this lam has a similar function as vows:

< e

(Veofs, )& V\M Lm‘)au@;a\\” W %‘J%
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/// o % e

(v«/y\v,.m\)eéwﬁﬁs\wvd:;u Q\um\:}db%@

v

f)  jl&)l [pronouns] which is pos1t10ned between subject and predicate:
(«A/Pw\)«%;—?‘;\;ﬁ\ﬁé\%w
(001, ) 655, 35 iy i 54 W%
g) Attached with 35, it emphasizes the affirmation:
(\A/@\)% };_A\ V\,ﬁ,h ;\W)A\&ﬁmdp‘/. /%
(a/dm)eé,_.)z Q,QL‘,\/L.A> Ms%s

s -

10- /% if attached at the end of @k&l\ J»&l [present/future tense] will give an
affirmative meaning to the verbs. The (y intensifies the affirmative greater
than 3.

¢ s

(ov/sL¥h 4 ui/“‘ w\a;/;_asu(fp\wemv B

11- _& is attached at the beginning of @L.bl\ J=&l to give a near or defined

future meaning to the verb.

(v/mx)a%gf@é\gﬁt/u(;;;% (vx/«g\)«%’ ;.;i;’;;vu ¥

12- G4 is also attached at the beginning of @k&l\ Jdl to give a far or

undefined future meaning to the verb.4& das

(‘W’/;ﬁ)% u) ;;}&qu\&m/&;&i&;&;

b

13- 31 is positioned before @L.bl\ J»&l to give an infinitive meaning to the

phrase.

o/(} -
|

(w/@):)e%;jié’ L5 u.xsmgt”uwm’ﬁ: /,%fub%
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14- 131 /¢;1 is placed at the beginning of a sentence, to show resulting

consequence of the phrase before it. Or it is a part of the phrase

(\ao/‘/u\)eédﬁswum\e\,\ﬁmw:ﬁub,\;/;,A;_’si e ”\:;r%e

15- ; is used to enlighten whatever is before it.

(V¢ aad) 4 5 Y5 G5 5 uspeu\,us;,%
(¥¥/do) 4 ﬁygwuép%

16- J is lam with [---] kasrah vowel sign, which emphasize the meaning

-
.
o

similar to ; and sometimes similar to
(vr /o) Gl 67 7, EG) 3

4 o./a b {.@; .}/ 0 S 0./}6 < -
(£ ferpimedl) & Golla”s il (e ety A BTG = By

17- f;‘ which comes before @k&l\ J=alor &bll\ J»al, gives the meaning of if.
(Vo/oled) 4 (:Qismw,\.\pw\swj LdJ‘/ﬂO\JpJ\/)&L’-OQ\;%
(\'\/‘/Xab)% .»»-dbaug;&lw %»

18- J /< that is attached at the beginning of @L.bl\ J=a, will change the verb

from present/future tense to an imperative/command verb.
(v/Sall) 4 a.:c.;,.w);du%

* The J [with kasrah ——- vowel sign] will become J [with sukun S

~

: gl )
vowel sign] when either 5 or -4 or s is placed before it.
g I =8P

- )6}:{’4 o“.}o./)fa, 0// . 0
(v/SNa) & ‘\moukejoj-:&"“’w/w/ w”u")%’
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Conjunction & Miscellaneous ilc gicielly Jdlaxll

In this last chapter, we will try to discuss and understand the Arabic conjunction
and some other miscellaneous words. You may realize that some of the words
we will find in this topic are similar to those in the earlier topics. This is
common in Arabic Language since some words or letters have multiple meaning

and usage.
Conjunction gh=ll

i { 73 -

= J
After that Thus/Then And

- Y 0%

N | 5

Not Or Or
f 7 7 ° ~

Until/Till Even/Yet But

All the particles above are conjunctions that link between words or phrases. The
usage of each is as follows:

1I- 3 is used to relate a noun or a verb to the noun or the verb before it

respectively:
(Afs )4 Vm,;ﬁrm udﬂ/;;w@‘gﬁg
(o /um\)e%@;mzsfr’ o JC %s

2- $is used to relate in a consecutive orderly manner a noun or a verb to the

noun or the verb before it. The orderly manner is either:
a) immediately after, like the saying of Allah:

s e 7 7 7 el e LAy ] el LN e ]

(V/531) € Sl L;:s;w LU»W\ (i Ao ) Akt (2% 3 P
b) or, just in sequence, hke the saymg of Allah:

<o

(mv/;,‘@\)%@\j&f@“ . r‘sﬁ&)&\w\dmdb‘“%
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V“ is used to relate in a consecutive orderly manner but with a time gap:

s s

(V=Y o/ osmeghl) f G sied fa? /u\j.;(;_ég\,_, | M:\s;i\;/;_eu\,_,%

31is used to emphasize ‘or’ or uncertainty between the noun or verb before

and after it:
e /, i

(vifs, N L3ElE L»thsupv\s; . 0»._%7»}90 23

(J is used to emphasize ‘or’ but it is use only after an enquiry particles JB i

Seagge 2

(Ve /s 2l A&s\,\Ap\M\\y P

N is used to defy certain aspect from the context.

(oA 4 5> Y «/waxc /:3.;;

;sJis used to conjunct, with rectifying meaning; but or however:

(\‘A/NV«)%WW&,}?\Q,AUA\U%S L’y C}/}w)»-eéi“ b

j; is used to conjunct, with the meaning ‘yet’:

(W, s f/:;;y;_%s\;i;:.;\/%

(-w/u,_er..s\)egq,\m«/ /;\Ms geesifcpa

= 1s used to conjunct, to emphasize ‘until’:

s 7

e/ M EVLLem bt )
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Miscellaneous .ile g-icioll

Bellows are few repeated miscellaneous particles in Al-Quran. We will discuss
it here because of its grouping uncertainty:

$ 7 s =
T Ji N B G

Relative/ Relative/ Truly/Verily/ 0O!/Oh! 0!/Oh!
Family Family Indeed/Oh!
2
- : e ° . -~ }0 ° - “’}
JM-;’ ‘I g W u . Js
What an What an Possibly Some/Few Every/All
evil excellent

I- Gat the beginning of a sentence is used to ‘call’ or ‘hail’:
3 6 - s o s o g 0
(Wl 4 .. y\/g:r );s\ P: S A N.,suh/éan SR CB &

/6/ )

(v sl & A_edm\ﬁ;\q,&a\ 5 /‘v}ﬁ 5635 5

2- Lé‘l is also been used for calling or hailing:

})}

(£ ) % u\ d,Ms\ Gl

s s s

(ov/y,é\)e%wp}ﬁ\ L@“\,\bﬂa; ugb%

}

*Both ¢ and Lf-l normally combined to enforce the calling or hailing. The LI

-

sometimes has a specific feminine form:
. L AL
(Vag el € 5 sl e B

(Yv/ V@\)%f}ﬂﬁ\;ﬁ\ gj(ﬁ%

~Z

3-  Yiis used to get the attention from the listener:
57 g }/A £z /5’3/ Py ./{4/(
(oo/&y)e%&&ym‘;ép\d%&&\ ;&NM&/Y gm\g CAiiY

/./a/a) ) a//é‘).a/./ 6//aw
(“/uwy%uy‘,’ﬂu »-ebdr\/ﬁm*%}‘dl\"%’
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4-  Jimeans family, relatives, people:

7
/// o~ ,/o e

(V) 8 V)MJ\ Koasiasy

/(0

(W/M\Kl)%q\ﬁ\:);:&;)i:a;g‘;jd\ u.,,;_c=u\>\ B

5- j.a] is similar to Ji but is much more general. Commonly used to mean

‘people’:

< Z vy e - o//o//// = IR EL
A/ s 4 &}Ygﬁm\d»u gl APV NEN s
(/o =4 . bﬁ_e,s,u,\/c;y (s ekt B3], b

(w/uo)e%f@&wusawoz%

3
6-  JS means ‘every’ or ‘all’:

(\/Mc%%“{)egm&%

“b‘)‘%wu‘wﬁ‘ ¥l J; Mi}%}iﬂfw\/ 5 d

s ° - .
7- 2« means ‘certain’ or ‘few’ or ‘some’:

6// < s 4/ ~

(Y 2et) € ‘/SM : A_eumxu\q/bbﬁvgsd,& RchA: Ll S
(Vo) £ 4 N\uur “\uu\ ’/\:,,;\s\ L;‘\( e
8- _~&is actually a verb that has a static form. It means ‘maybe’ or ‘perhaps’

or ‘possibly’:
(1Y /) € 52 - < J\C\L@ﬁuw\ LR

o P

(Va/sL Y4 ;;.;; u:a\,_‘,&@ \u:;:\smu MJAX\

0- ‘:.3 is also a word with a static form. It is used for praising:

(v~/uo)eéf»u~\ AA L3 655
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a}o A o0

(vx/w_cas\)eé W)u;\M

10- ;% is an antonym to ‘;.u and it is used for dispraising:
(Y gl G 22 ;gfm\/ ’
(P74
Q== \)%%@/ VI ,’,6 ;_ézs;_i;w’;;/u i:fgig, S g

* i can be attached to both E.g and ;% to emphasize the generality of the

praise or dispraise:

s 0 3

(w/fu\)aéw ;.50\,_4;,,&\0_5’(/@::;&%

(VN /3 2 & @mubm\\j,\:;\%
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